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«JTOKHBIE JIPY3bsl» TEPEBOTUNKA
KAK MEXDBA3BIKOBOIl ®EHOMEH

B.M. beasieBa

TBepCcKOM rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, TBEPH

B cratee oOcyxnaercss mpoOiema, CBsi3aHHAsi C TPYAHOCTSIMH OCBOCHHUS MHOSA3BIYHOU
JICKCUKH, OOYCIOBJICHHAs MEXbA3BIKOBBIM CMEIICHHEM IMOX0XuX ¢opm. Ilpunsaroe B
nuTepatype o0o3HaueHUEe (PeHOMEHa <JI0KHBIE IPY3bs» PACCMATPUBAETCS C TOUKH 3pEHUS
B3aUMOJICHCTUBHS JIEKCUUECKUX CUCTEM POJAHOIO U MHOCTPAHHOTI'O SI3BIKOB.

Kntouesvie cnosa: «noocuvie Opy3vsay nepegooyUKd, UCKYCCMBEHHbIU OUTUHSBUSM,
AZBIKOBAS UHMepGhepeHyUsl, 3Hauenue, KOHMeKCM, Cl080ynompeobaeHue, cio8000pa3oeaHue.

TepmuH «i10XkHBIE Apy3bs» nepeBoaurka Obul BBeneH M. Kécciepom m XK.
Hepokkuabn B 1928 romy. TepmuH o0o3HayaeTr mpoOiemMy, C KOTOPOU
BCTPEYAIOTCS TMEPEBOAYUKM W HCKYCCTBEHHbIE OWJIMHIBBI TpPU BCTpEYE C
NICEBJIOMHTEPHALIMOHAJILHBIMU JIEKCEMAaMHU B TEKCTaX HAa HMHOCTPAHHOM SI3bIKE.
«JI0’)KHOCTB» TaKk Ha3bIBAEMBIX «IPY3€i» — MHOSA3BIYHBIX CJIOB MOX0XKHX IO (popme
Ha CJIOBa POJIHOTO #A3bIKA, HO HE COBMNAJAIOIIMX IO 3HAYEHUIO — OTPaKaer
J€30PUEHTUPYIOLIYIO0 CYIIHOCTh 3TOTO SIBIIEHHUS, B OCHOBE KOTOPOIO JIEKHUT
JIEKCHYECKAsi HEOJJHO3HAYHOCTb.

«”JloxkHble Apy3bs” NEPEBOAUYMKA WM MEXbI3bIKOBbIE OMOHHUMBI (MEXb-
3bIKOBBIE MIAPOHMMBI) — Tapa CJIOB B JIBYX S3bIKaxX, IOXOXKUX IO HANHCAHUIO W/
WIM TPOU3HOILIECHUIO, YAaCTO C OOLIUM IMPOUCXOXKIACHUEM, HO OTIMYAIOLUIUXCA B
3HaueHuun» [1Inumosa http].

K.I' 'otiiu6 gaer cremyroiee onpeaeieHne 3TOMY BJIEHUIO: «DTO CI0Ba JIBYX
(BO3MOKHO M HECKOJBKHMX) SI3bIKOB, KOTOpbIE H3-3a CXOJCTBa WX (OpMBI U
COJIEp)KaHUsl CIIOCOOHBI  BBI3BIBATH JIOXKHBIE ACCOLUMALMU W MPUBOJAT K
OLIMOOYHOMY BOCHPHUATHIO HHPOPMALIMKA HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, a MPU MEPEBOJIE
— K OoJiee WJIM MEHEE CYIIECTBEHHBIM UCKaXXEHUSIM COAEPKaHUs MM HETOYHOCTSAM
B Iiepe/iaye CTHJIMCTUYECKON OKPACKH, K OIIMOKaM B JIEKCUYECKOM COYETaeMOCTH,
a Takke B cioBoynotpedsenun» [[lotnud 1972: 15].

B nHayuyHO#l nuTeparype N€30pUEHTUPYIOUINE JIEKCUYECKHE MEXbSI3bIKOBHIE
(dbeHoMeHbI U3ydanuch Ha Marepuase pasHbiX nap s3b6ikoB: B.JI. MypaBbeBbiM Ha
Marepuaie GppaHIry3ckoro u pycckoro si3pikoB, K.I'. 'oTanbom, KOTOpHIN SBIsSETCS
co3jaresieM cioBaps, conaepxkaimiero okojo 400 nHambonee ynoTpeOUTETHHBIX
PYCCKO-HEMEIKUX <JIOKHBIX ApYy3€d MepeBoAYMKa», a Takxke B.B. AkyneHko,
VCCJIEIOBABIIETO MEXbSA3BIKOBHIE OMOHMMBI Ha MaTepuale aHINIMUCKOro U
pycckoro s3b1k0B [Akysnenko 1979, N'otnu6 1972, MypasbeB 1985].

[To muenuto K.I'. T'oTninba onepaTuBHBIMU MPU3HAKAMU JJI1 OTOOpA «JI0KHBIX
JIpy3eil TepeBOJUMKa» CIIyXaT BHEWIHAS (QopMa, STUMOJIOTHYECKAas CBiI3b U
CMBICIIOBas CTpYKTypa ciosa [['otaud 1972].

[Io crenenn doHo-Mopdonornyeckoil U rpaduueckoil OIM30CTH ABTOPOM
BBIICJISIFOTCS:



1) nonHbIe MEXIYSI3bIYHBIE AHATOTU3MBI (OKKa3MOHAJIBHBIE U IEPUBATUBHBIE) —
CJIOBA, 3BYKO-OYKBEHHBIN COCTaB KOTOPBIX Pa3IUYaeTCsi TOJBKO HEKOTOPHIMU
apTUKYJSIUOHHO-TIPOM3HOCUTEIBHBIMU M Tpa@UUEeCKUMH  OCOOEHHOCTSIMH,
crienn(pUIECKUMHU JIUTsI KXKJIOTO U3 CPAaBHUBAEMBIX S3bIKOB (Hampumep, Hem. Bank
U pycck. oank, neM. Paket u pycck. naxem);

2) MEXIysS3blYHbIE KOPHEAHANOTU3MBI, B KOpPHE KOTOPBIX OOJBUIMHCTBO
9JIEMEHTOB 3BYKO-OYKBEHHOTO COCTaBa OJWHAKOBBI (Hampumep, Hem. Hasard //
pycck. asapm, Hem. Charakter u pycck. xapakmep).

KI. Tormmbd OTHOCUT K «IOXKHBIM JIpy3bsIM NEPEBOAYMKA» TOJBKO
MEXIYS3bIYHbIE KOPHEAHAJIOTM3MBI, HWMEIOUINE O0Ilee MPOUCXOKACHUE W,
COOTBETCTBEHHO, CXOJHYIO B TOM WJIM MHOW CTEIIEHU CEMAHTHUKY. B TO Bpems kak
OKKAa3MOHAJIBHBIE  MEXAYSA3bIYHbIE AHANIOTM3MBI — B CHJYy OTCYTCTBHS
CEMAHTUYECKUX CBS3EH, HE IMOJBEPraroTCcs JEKCHYEeCKOW HWHTep(epeHIn, H
MOTOMY BKJIIOUatOTCs B ero «CroBaphy Kak MOTEHIIUATBHO CIIOCOOHBIE K PEYEBOMY
CMENICHHUIO, T. €. JeKcuueckor nurepdepeniuu [[lotmmb 1972: 17].

B.B. AKyJneHKO pa3rpaHU4YMBacT MEXbS3bIKOBBIMH OMOHHMBI (CJIOBa 000MX
A3BIKOB, CXOJHBIE JI0 CTEIIEHU OTOKJIECTBICHUS O 3BYKOBOU (MM TpaduuecKoil)
dopMe, HO UMEIOIIME pa3Hble 3HAUEHUS) U MEXKbSI3bIKOBbIE NMApOHUMBI (ClIOBA
COIIOCTABJIIEMBIX SI3bIKOB, HE BIIOJIHE CXOJHBIE MO (pOpME, HO MOTYIIHME BBI3BAThH Y
OO0JBILIEr0 MM MEHBLIEr0 YMCIa JIUL JIOKHBIE aCCOLMALMUA U OTOXKAECTBIIATHCA
Ipyr ¢ JpyroM, HECMOTps Ha (PaKTUYECKOE pACXOXKACHUE WX 3HAUYCHUMN)
[Akynenko 1969].

ABTOp yTBEpKIAET, YTO MCTOPUYECKH <«IOKHBIE JPY3bsl IEPEBOTUHKAN
SBJIFOTCSL PE3YJIbTATOM B3aUMOBJIMSHUH SI3bIKOB, B OTPAHUYEHHOM YHCIIE CIIy4aeB
MOTYT BO3HHMKAaTh B pe€3yJbTaTe€ CIy4YalHbIX COBHAJACHHUI, a B POJCTBEHHBIX,
0COOEHHO OJM3KOPOJICTBEHHBIX, SI3bIKaX OCHOBBIBAIOTCS HA POJICTBEHHBIX CIIOBAX,
BOCXO/SIIIMX K OOLIMM HPOTOTUIIAM B s3bIKe-OCHOBE. VX oOliee KOJIWYECTBO U
pPOJIb KaXJIOTO M3 BO3MOXHBIX HCTOYHHKOB B HMX OOpa30BaHUM OKa3bIBAIOTCS
pa3sIUMYHBIMM  JUII  KaKIOM  KOHKPETHOM  Mapbl  SI3BbIKOB,  ONPEIETAACH
TeHETUYECKUMU U UCTOPUYECKUMH CBSI3IMMU SI3BIKOB.

[Io mHenuto B.B. AKyJIeHKO, B QHIVIMMCKOM M PYCCKOM S3bIKAaX «JIOKHbBIC
Jpy3bs TEPEBOAUMKA» B TMOJABJISAIONIEM OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB MPEACTaBISIOT
co00if MpsIMbIE WJIM OIMOCPEACTBOBAHHBIC 3aUMCTBOBAHMS M3 OOIIETO TPETHETO
MCTOYHHMKA (YAaCTO A3TO HMHTEpHALMOHANbHAs) WM TICEBJOMHTEPHALMOHATIbHAS
JIEKCUKa WM HapajulelibHble MPOU3BOJIHBIE OT TAKUX 3aMMCTBOBaHUM. [Ipu 3TOM
aBTOp OTMEYAeT, YTO 3HAYUTEIBbHO MEHbILIE MPEACTABICHBl PE3YJIbTaThI
COOCTBEHHO  aHIJIO-PYCCKHMX  SI3bIKOBBIX  KOHTAKTOB: CJIOBA  AHIJIMICKOTrO
MIPOUCXOXKJICHUS B PYCCKOM SI3bIKE M PYCCKOTO MPOUCXOXKIEHUS B AHTIMIICKOM,
XOTsl Cpeld 3auMCTBOBAHHBIX CJIOB JTOW Tpynmbl HMHOTAA HaOMIOAAIOTCA
CYIIECTBEHHBIE PACXOKIEHHS CO CIIOBaMHU-00pa3liaMy, 3aTPyIHSAIOIINE HOCUTESIM
A3bIKa-MUCTOYHUKA MOHHMMAaHUE, Ka3ajoch ObI, «CBOETO» CIIOBAa B JIPYIOM S3bIKE
[Akynenko 1969].

Ha pa3nuuHbIx mpenoaaBaTeabCKuX (GopyMax, MOKHO BCTPETUTh TaKue
IPUMEPBI CMEIIEHUS 3HAYEHUII MHOTO3HAYHBIX aHIJIMICKUX CJIOB, YTO OTPa)KaeTcs



B HEBEPHOM TIEPEBOJIE JIEKCHUECKOW €IWHMIIBI W 3aTPYJHSIOT TMOHUMaHUE
BbICKa3bIBaHUU. Hanmpumep:

- | don't understand what you are driving at. («5l He moHMMar0, Ky/1a BBl €ACTE»
BMeCTO «Sl He TOHMMarp, Ha YTO Bbl HaMEKaeTe», JAC30PUEHTHPOM BBICTYITHIIO
ciioBo drive, epeBeIcHHOE B IPSIMOM 3HAYCHUH — eXambv HA MAuiuHe),

- an alarm clock — «rpeBokHast KHOIKa» BMECTO «OyIMIBHHK» U a hacked
conductor — «roJiblii KOHIYKTOP» BMECTO «OTOJICHHBIH MPOBOI» (37€Ch HMMEET
MECTO JIOCJIOBHBIN NEPEBO OT/ICIBHBIX KOMIIOHEHTOB CJIOBOCOUYETaHUs, O€3 yuera
JMHTBUCTUYECKOTO KOHTEKCTA).

B npakTtuke 00ydeHuss HOCUTEIEH PYCCKOTO SI3bIKA aHTJIMHCKOMY OpHUEHTAIUs
Ha «3HAKOMYyIO» (OpPMY YacTO MPHUBOJUT K HEBEPHOMY CIOBOYHOTPEOICHUIO.
Pycckoe MHOrO3HauHOE CIIOBO «KYXHS» MOKET OBITh peajH30BaHO B Pa3IHMYHBIX
3HAYCHUSX:

1. IToMerenre ¢ TUIMTOMN WM TIEYbIO, TJIE CTPAMAIOT KyIIaHbs. [locydy yueciu
HA KYXHIO.

2. Kymanbs, nuranue, nogadbop Kymanwil. Mue He Hpasumcsa ¢hpanyysckas
KyxHs. Pecmopannas Kyxms.

3. [Ipubop A mpUroTOBICHUS KymaHuil. Kepocunosas KyxHs.

4. neped. MnTpuru, TeMuble aenuiiku (pasr. gam. mpesp.). Haoo pazobrauume
scio amy eéauty Kyxuio [CioBapb AKaIeMUK |

B anrmmiickoMm Juisi 0003Ha4YeHMs MEPBbIX ABYX 3HAYEHUN HCHOJB3YIOTCS B
pa3HBIX CJIOBA, KOTOPHIE HE SIBIIAIOTCS B3auMo3aMeHseMbIMu: Kitchen u cuisine (cwm.
Tabmuy 1.).

Tabnuna 1.
CnoBodopma [Tomemenue s [TuTtanue, (nepen). Pazrosopsl,
MPUTOTOBIICHUS TUIIN KyJUHapHOE UHTPUTH, TEMHBIE
HCKYCCTBO JCIIUIITKN
Kyxns +1 + +
Kitchen + - -
Cuisine - + -

Takum 00pa3zoM, eciid AJiE HOCUTENS PYCCKOTO fA3BbIKA CIIOBO «KYXHS» MOXET
OBITh pEaTU30BaHO B PA3HBIX KOHTEKCTaX W 3HAUYCHUSX, TO TMEPEHOCHUTH 3TOT
MPUHITUT HA HHOCTPAHHBIN SI3bIK OYJIET OIIMOOYHBIM.

B 0630pe W.H. Kysnenosoit npuBomutcsi Touka 3penus B.JI. Mypasbena,
KOTOPBI MCCIENYET CIy4an OIIMOOYHOTO YIOTPEOJEHUsI <JIOKHBIX JApy3en
MEePEBOUNKA». ABTOpP BBIICIAECT KOPPEIATHI, Pa3IMUHbIE BO BCEX 3HAYEHUAX
(manpumep, (ppaHiry3ckoe parole «CioBO, pedb, 0OCIaHuEe» U PYCCK. MAPOJIb «mot

! TpuusiTie 0603HAYCHHS:

+ COBIQ/Ial0T B pacCMaTpUBaEMOM Mape sI3bIKOB

- Pa3IUYHBI B pacCMaTpUBAEMOH Mape s3bIKOB

+- TIOXO0H, HO HE MJIEHTUYHBI, COBIAJAIOT HE BIIOJHE WJIM HE BCEr/a B paccMaTpUBaeMoin
nape s13bIKOB




de passe»; (dpanm. baton «mamka, MOCOX, JKe3J» U PYCCK. 0aToH «baguette») u
«JIOKHBIE JPY3bs», COBMAJAIONINE B OJHOM WJIM HECKOJBKUX 3HAYCHHUAX W
pacxomsammecss B apyrux (¢dpanm. figure um pycck. ¢ueypa coBnamarnTr B
T€OMETPUYECKOM M JIMHTBUCTHYECKOM 3HAYCHHSX, HO Pa3IMYalOTCS B OCHOBHBIX
3HaueHWsIX: (panm. figure — «immo», pycck. ¢urypa — «BHEIIHEE OYEpTAHHE,
dbopma Tenay) [Kysuerona http].

Eme ogHMM MHTEPECHBIM MOABUIAOM <JIOXKHBIX Jpy3ei», nmo MHeHuro B.JL
MypaBbeBa, SIBISIOTCS TaK Ha3bIBAEMbBIC «CIIOBA-TIPU3PAKW», «CIOBA-TIOJICITKI
(«mots-pastiches») [MypaBbeB 1985]. K HuUM oTHOCSTCS cioBa, oOpa3zyembie
WCKYCCTBCHHBIMA OWJIMHTBAMH HA OCHOBE POJHOTO WJIM HHOCTPAHHOTO S3BIKA,
W3YYCHHOTO paHee. B kadecTBe mpuMepa MOXKHO TPUBECTH IIEPEBOJ CIIOBA
uHCmpyKyusi ¢ PycCKOTO Ha aHTIMHCKUN wim (paHiry3ckuid instructage Bmecto
IpaBIIILHOTO INStruction (mociencTBhs HEMPAaBHILHOTO CIIOBOOOPAa30BaHMS 10T
BJIIMSTHEM PYCCKOTO SI3bIKa: pYCCKUH cy(hdUKC -axk, BMECTO (hpaHIy3CKOTO -
tion).

[TpousmrocTpupoBaTh Cllyd4ail TakOro HEMPAaBUIBHOTO CIOBOOOpa30BaHUsA
MOXHO C TIOMOIIBIO FOMOPUCTUYECKOTO pOJIMKA-TIapoauu mnepefaun «boibiias
pa3HHIIA», CIOKET KOTOPOTO 3aKJII0YAETCS] B TOM, YTO YUUTEIh MPOU3HOCUT CIOBA
Ha WHOCTPAHHOM $3bIKE, IMOCTENEHHO OCTaBIsiA OT MHOCTPAHHOTO CJIOBA TOJIHKO
apTuKIb: poT — la boca, ryosr — le labbra, 3y0s1 — a w0661, pyku — la aoxu.

HckyccTBeHHBIC OMIMHTBBI Ha HAYaJbHBIX OdTanax OO0yYeHUS TMEpUOANYCCKU
MBITAIOTCS «M300pPECTH» CIIOBA HA AHTIMHACKOM S3BIKE TyTeM J00aBICHUS K
PYCCKOMY CIJIOBY apTHKJIS WJIA K€ TPAHCIUTEPUPOBATH €ro. B cuimy HEOOMbIIOTO
CJIOBApHOTO 3araca OHHM TBITAIOTCSA BOCCO3/IaTh O0pa3 HE3HAKOMOTO CJIOBA II0
METOY «KaJbku». FiMest mpuMep CJI0B, MOXOKUX B POJTHOM SI3BIKE U HHOCTPAHHOM
(computer — komnwvromep, telephone — meneghorn u m.o.) KCKyCCTBEHHbIC OUTHHTBBI
CKJIOHHBI TPUMEHATHh TAKOW MPUHIIMII B TOM CIy4yae, €ClIM 3alpaliuBaeMoe Jis
nepeBo/ia CIOBO MM HE3HAKOMO, OJIHAKO Yy HUX YyXe chopmupoBaHbl 0a30BbIC
3HaHWS 00 HCIMOJb30BaHUM apTukied B WS, mo3Bossromre BOCCO3AaTh TaKue
JIO’KHBIE CIIOBOOOpA30BaHMsI, KOTOPBIX HA CAaMOM Jielie He cyiecTByeT B MS1.

Nudopmarust 0 pasHOBUIHOCTAX MEXKBI3BIKOBOTO (heHOMEeHa, 0003Ha4aeMoro
TEPMUHOM «JIOXKHBIE JPY3bsi» C ONOPOM Ha KCCIEIOBAHUS PAa3HBIX aBTOPOB
npejcTaBiieHa B Tabnuiie 2.

Tabnuna 2.
ABTOp O6o03HaueHne Bremnss Jlexcuueckoe | IIpomsHomenne
dbenomeHna dbopma 3HAYCHUE

K.I'. Totnu6 Mexnys3br4Hbie + + +
AQHAJIOTU3MBI
Mexnysa3bpIuHbIE + +- +
KOPHEAJIOTU3MBbI

B.JI. MypaBséB | Koppenstsl + - +
JloxxHble npy3bs + + - +
CoBa-Tpu3paKy + - + - + -
(«mots-pastiches»)




B.B. AkyneHko | Mexba3bIKOBbIC + - +
OMOHHMBI
Mexbs3bIKOBBIC + - - +-
MapOHUMBbI

Takum o00pa3oM, H3yYeHUE «IOKHBIX JPy3€il» IMEepeBOJAYMKA B TMPAKTHUKE
NpENoAaBaHusl HMHOCTPAHHOTO  fA3bIKA JOJDKHO  CHOCOOCTBOBAaTh  CHSITHIO
JEKCHUYECKHX TPYJHOCTEd TpU TMOHUMAHWM  HWHOS3BIYHBIX TEKCTOB. B
NEPEBOIUECKON JIEATEIbHOCTH MPEOJOJIEHHE MPOOJIEMBl (WIOKHOCTH JIPYy3€i»
CHIOCOOCTBYET MOBBIIICHNIO KAUY€CTBA MEPEBOAHBIX TEKCTOB.
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A TRANSLATOR’S FALSE FRIENDS FROM
THE INTERLINGUAL POINT OF VIEW

V.M. Belyaeva

Tver State University, Tver
The article is devoted to the analysis of the problem connected with difficulties of second
language lexis acquisition, which is caused by confusion of similar word forms. The
phenomenon of the so called «false friends» is studied from the point of view of interaction
of lexical systems of the native and the foreign languages.
Keywords: «false friendsy, linguistic interference, meaning, context, artificial
bilinguism, use of words, word formation.
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